
‘Aprende a hablar español’ – www.eltallerdebel.com - Sr. Bahloul. 
 
 

Nuria se ha puesto las zapatillas de deporte, Vocabulario, doc. 

n°3. 
  

“Me he enganchado a este deporte”. 
 

 
Traduire les éléments suivants en vous appuyant sur le témoignage de Nuria. 

 
 

01 
 

Avoir la flemme de... + profiter de… + 

regarder des films. 
 

 

 

02 
 

Les réseaux sociaux + se promener + se 

reposer + être allongé/e sur le lit. 
 

 

 

03 
 

Manger à point d’heure + manger sans 

appétit + ne pas avoir du tout sommeil. 
 

 

 

04 
 

Se considérer comme gros/grosse + 

terrifier qqn + les remarques. 
 

 

 

05 
 

Ne pas y aller de main morte + ne pas 

lever le petit doigt (= ne rien foutre). 
 

 

 

06 
 

Sept heures d’exercices par semaine + 

payer + l’ordonnance.  
 

 

 

07 
 

Le médecin + penser à… + lancer une 

pique + prendre son courage à deux 

mains. 
 

 

 

08 
 

Lancer un défi à qqn + le sous-sol + les 

baskets + le survêtement. 
 

 

 

09 
 

Être prêt/a à… + faire le tour du quartier 

+ ne pas arrêter de… + devenir accro à… 
 

 

 

10 
 

Être en bonne santé + se focaliser sur ce 

qui est positif + changer. 
 

 

 

11 

 

 

Dormir comme une souche + déborder 

d’énergie + se sentir à merveille. 
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Nuria se ha puesto las zapatillas de deporte, Vocabulario, doc. 

n°3. 
  

“Me he enganchado a este deporte”. 
 

 
Traduire les éléments suivants en vous appuyant sur le témoignage de Nuria. 

 
 

01 
 

Avoir la flemme de... + profiter de… + 

regarder des films. 
 

 

Darle pereza a alguien hacer algo + 

disfrutar de… + ver películas. 
 

 

02 
 

Les réseaux sociaux + se promener + se 

reposer + être allongé/e sur le lit. 
 

 

Las redes sociales + pasear + descansar + 

estar tumbado/a en la cama. 
 

 

03 
 

Manger à point d’heure + manger sans 

appétit + ne pas avoir du tout sommeil. 
 

 

Comer a deshora + comer sin ganas + no 

tener nada de sueño. 

 

04 
 

Se considérer comme gros/grosse + 

terrifier qqn + les remarques. 
 

 

Verse gordo/a + aterrar a alguien + los 

comentarios. 

 

05 
 

Ne pas y aller de main morte + ne pas 

lever le petit doigt (= ne rien foutre). 
 

 

No andarse con chiquitas + no moverse 

(ue) ni un dedo. 
 

 

06 
 

Sept heures d’exercices par semaine + 

payer + l’ordonnance.  
 

 

Siete horas de ejercicios semanales + 

pagar + la receta. 
 

 

07 
 

Le médecin + penser à… + lancer une 

pique + prendre son courage à deux 

mains. 
 

 

El médico + pensar (ie) en… + lanzar una 

puntada + armarse de valor. 

 

 

08 
 

Lancer un défi à qqn + le sous-sol + les 

baskets + le survêtement. 
 

 

Retar a alguien + el sótano + las 

zapatillas de deporte + el chándal. 

 

09 
 

Être prêt/a à… + faire le tour du quartier 

+ ne pas arrêter de… + devenir accro à… 
 

 

Estar listo/a para… + dar la vuelta al 

barrio + no dejar de… + engancharse a… 
 

 

10 
 

Être en bonne santé + se focaliser sur ce 

qui est positif + changer. 
 

 

Estar sano/a + centrarse en lo positivo + 

cambiar. 

 

11 

 

 

Dormir comme une souche + déborder 

d’énergie + se sentir à merveille. 
 

 

Dormir (ue) como un tronco + rebosar de 

energía + sentirse (ie) de maravilla. 
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